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CAPITOLUL 1

Era rece tn Anglia tn acea lunI. Chiciura fecuse cIrlruile sd

luceascd albicios tn intuneric, agllAndu-se de copaci in plase im-
poviritoare de gheali. Strdjerii se ghebogau gi tremurau in vreme

ce frceau de garde la merereze. tn inceperile cele mai de sus

vAntul suspina 9i fluiera in vreme ce obosea ricoqAnd din pietre.

Focul din cameri s-ar fi putut foarte bine si fie doar pictat, dupi
celdura pe care o dddea.

- Mi-l amintesc pe prinlul Hal, \Tilliam! Mi-l amintesc pe

leu! tnce zece ani gi-ar fi avut qi restul Franqei la picioare.
Henric de Monmouth a fost regele meu, nu altul. Dumnezeu

$tie ce l-ag fi urmat pe fiul lui, insi baiatul ista nu-i ca tatil seu.

O gtii 9i t,r. tn locul unui leu al Angliei, avem un mielugel

drngul gi alb care si ne conducd in rugiciune. Doamne, imi
dau lacrimilel

- Derry, te rog! Glasul tdu se aude. $i n-am si plec urechea

ia blasfemie. Nu o lngndui oamenilor mei, iar de la tine mi ag-

tept la lucruri mai bune.

Bdrbatul mai tAnir se opri din mersul lui in sus qi-n jos, ridi-
cAndu-9i privirea incrAncenatl. Ficu doi pagi repezi gi se agezi

foarte aproape, cu bralele ugor indoite, lisate pe lAngn trup. Era
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cu o palmr mai scund decAt lordul Suffolk, insi avea o constitutie

robustd. tn el clocoteau la foc scizut furia;i puterea, intotdeauna

aproape de suprafagi.

-.Jur cd, n-am fost niciodati mai aproape de a te face una cu

pimAntul, '$(illiam, 
zise el. Cei care ascultd sunt oamenii mei.

Crezi cd, incerc sd te atrag in capcand? Asta era? Lasl-i si audi.

$tiu ce si fac dacl repeti chiar 9i un singur cuvinqel.

Cu unul din pumnii sii grei, il lovi pe Suffolk ugor in umdr,

rispunzAnd cu un hohot privirii lui incruntate.

- Blasfemie? Ai fost soldat lntreaga ta viagd, \7illiam, insi
vorbegti ca un preot cu faga pllngicioasn. tncn te pot dobori la

pdmAnt, Villiam. Aceasta-i diferenla dintre mine gi tine. Lupgi

destul de bine, cAnd gi se spune sd faci asta, dar eulupt pentru cd

aga-mi place. De asta e rispunderea mea, \7illiam. De aceea voi
fi eu cel care afld locul potrivit pentru culit gil va infige acolo.

Nu ne trebuie domni piogi, Villiam, nu pentru asta. Avem ne-

voie de un om ca mine, unul care poate vedea sldbiciunea gi si
nu se teamd s-o ia de piept.

Lordul Suffolk ii aruncd o privire incruntatd, inspirAnd adAnc.

CAnd qeful spionilor regelui iqi dadea drumul lagvtd,putea ames-

teca insulte qi complimente intr-un puhoi mdrel de vitriol amar.

Dacd cineva se mAnia, igi spuse Suffolk, nu va izbuti sd facd nimic.

Binuia ci Derihew Brewer cuno$tea prea bine limitele tempera-

mentului sdu.

- S-ar putea sd nu avem nevoie de vreun gentleman, Derry,
insi am avea nevoie de un lord ca sd, tratdm cu francezli. Mi-ai

scris, iqi amintegti? Am trecut marea gi mi-am hsat responsabi-

litnlile din Orl6ans ca si te ascult. Aqa cd ag aprecia daci' gi-ai

impdrtngi planurile, altfel mi voi intoarce pe Coastd.

- Asta era, nu-i as,a? Vin cu rdspunsurile gi le dau strdlucitului
gi nobilului meu prieten ca sd poati culege el intreaga glorie? Ca



PASAREA FURTUNII 2I

sI se poati spune: ,,Acest \Tilliam Pole, contele de Suffolk, este

chiar iste1", in vreme ce Derry Brewer este dat uiterii.

- William de laPole, Derry, dupi cum bine gtii.

Derry rdspunse printre dinlii inclestali, glasul sdu sunAnd ca

run mArAit:

- O, da? Crezi cd, a sosit vremea unui nume drigul, care sund

franquzegte, nu? Credeam ci ai ceva ingelepciune, chiar credeam

asta. Adevirul este, \7illiam, cd am s-o fac oricum, pentru cd tmi
pasi ce se tntAmpla cu mielugelul acela care domnegte asupra

rroastrl gi n-ag vrea sd-mi vddgarasfAsiatd de smintili gi nemernici

increzugi. Am o idee, degi nu-!i va pldcea. Trebuie doar sd gtiu

rlaci inlelegi miza.

- O inleleg, zise Suffolk, cu ochii cenugii gi reci.

Derry rinji spre elferenicio urmi dehaz, dezveluind cei mai

albi dinf pe care Suffolk r-avdzut vreodati la un adult.

- Nu, nu inqelegi, spuse el cu un rictus .intrr g gardagteaptd,

ca tAnlrul.Henric sd fie micar pe jumdtate din cel care a fost

t atil sdu, sd incheie cu o glorioa sd, izbdndd captur ar ea a jumdtate

din Franga dupd ce l-afdcutpe prefiosul lor prinl Delfin si fugd

precum o fetili. ASteaptd,\7illiam. Regele are dorLzeci 9i doi de

rrni, iar tatdl lui era un rdzboinic implinitlaaceavArstd. t1i amin-

re$ri? BeffAnul Henric le-ar fi smuls pl5mAnii din piept 9i i-ar fi
purtat ca pe nigte mlnugi, doar casi-gi incilzeasci mAinile. tnsi
nu gi mieluqelul. Nu ace$ beiat. Mieluqelul nu poate conduce qi

nu poate lupta. Nu-gi poate ldsa nici mlcar barbd,, \Tilliam! CAnd

iEi vor da seama cd n-o si reugeasci niciodat,i,suntem terminaji
cu tofii, ingelegi? CAnd franceziivor inceta sd tremure de frica
intoarcerii regelui Henric, leul afurisitei de Englitere, totul s-a

sfArqit. Poate, lntr-un an sau doi, o armatdfrancezdse va aduna,

precum viespile, si mdrqdluiasci in pas de plimbare prin Londra.

DupI ceva siluiri gi miceluri, ne vom lua tichiile de pe cap gi

vom face pleciciuni ori de cAte ori vom attzi un glas franluzesc.
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Vrei aga ceva pentru fiicele tale, \flilliam? Pentru fiii tni? Astea

sunt mizele tale, \Tiliam EnglezwlPole.

- Atunci spune-mi cum i-am putea aduce la un armistijiu?
zise Suffolk, pronunland cuvintele rar gi apdsat.

La cei patrvzeci gi gase de ani ai sii, era un berbat masiv, cu
capul mare, avAnd o coami de pir cenugiu ca ogelul, ce-i ajungea

pind. aproape de umeri. Pusese pe el in anii rrecugi, iar pe lAngi
Derry se simgea bdtrin.il dnr." umirul drept in maitoate zilele,
iar un picior fusese rduvdtdmat cu ani in urmi, astfel ci muq-

chiul nu se reficuse cu totul niciodatX. $chiopita iarna, durerea
sfredelindu-l acum, stAnd in picioare in inciperea friguroasi.
Ajunse la limita rtbdnrii.

- Asta mi-a spus beiatul, rispunse Derry. ,,Adu-mi un armis-

tigiu, Derry", face el. ,,Adu-mi pacea." Pacea, cAnd am putea lua
totul lntr-un singur sezon de lupti serioasi. Mi s-a intors stoma-

cul pe dos, iar bunul gi bietul siu tati trebuie ci se intoarce-n
mormAnt. Am petrecut mai multe vreme prin arhive decAt qiar
fi dorit vreodati orice birbat cu sAnge-n vine. insi am aflar-o,

\ililliam Pole. Am descoperit ceva ce frangujii nu vor refiza.Le
vei spune qi se vor agita gi se vor ingrijora, insi nu vor fi in stare

si reziste. t9i va primi armistigiul dorit.
- $i vei dezvdldaceaste,revelaqie? intrebe Suffolk, stdpAnin-

du-se cu mare greutate.

Omul te scotea din pepeni, insi Derry nu purea fi repezit qi

mai exista qi suspiciunea ci geful spioniior se bucura sd-l faci pe

un conte sI-i a;tepte vorbele. Suffolk reuqi si nu-i ofere lui Derry
satisfaqia de a se ardta nerdbddtor. T raversi inciperea pentru a-qi

turna apX dintr-o carafd,, sorbind-o cu inghilituri repezi.

- Henric al nostru igi doreqte o soafe, rispunse Derry. Mai
degrabe va inghela iadul decAt si-i dea f.ranceziio pringesi regald,,

cum au ficut cu tatil lui. Nu, regele franguz iqi va gine fetele
aproape, pentru frang$ri lui, aga cI nici md"car n-am sI-i dau



PASAREA FURTUNII 23

satisfacgia de a ne refiza. tnsa mai existd o casa, 'W'illiam... cea

de Anjou. Ducele lor are hArtii de revendicare pentru Neapole,

Sicilia qi lerusalim. BitrAnul Ren6 i9i zice siegi rege 9i gi-a ruinat

lamilia pretinzind coroana vreme de zece ani. A plitit recom-

pense mai mari decAt vom vedea vreodati vreunul dintre noi,

$(illiam. $i are doud fiice, una dintre ele nefegeduiti, avAnd

treisprezece ani.

Suffolk cletind din cap, reumplAndu-9i cupa. Renungase la vin
gi bere, insl acum era un moment cAnd chiar gi le-ar fi dorit.

-il rrrorrpe ducele Ren6 de Anjou, zise el. ti uregte pe en-

glezi.Mamalui a fost o bund prietend cu fata aceea,Ioana d'Arc,
gi, dupi cum i1i aminteqti, Derry, noi am ars-o.

- Nimic mu adevdrat, se risti Derry. Ai fost acolo, aivdzlt-o.
TArfuliga aia se inhiitase cu cineva, dacd nu cumva era chiar

dracul insugi. Nu, nu inlelegi, \flilliam. Pe Ren6 il ascultd regele

lui. Pdunul acela f.ranguzesc ti datoreazd lui Ren6 de Anjou
coroana, totul.Nrti-a dat mama lui Ren6 addpost cAnd gia bigat

coada intre picioare qi-a fugit? Nu a trimis-o ea pe micuja
Ioana d'Arc la Orl6ans pentru a-i f.ace de rugine atacind?

Aceastl familie a permis pistrarea Franlei in mAinile francezilor

sau, cel putin, dosul ei. Anjou este cheia intregii incuietori,

Villiam. Regele franluz s-a cisitorit cu sora lui Ren6, pentru

numele lui Dumnezeu! Aceasta-i familia care-l poate strAnge cu

uta pe miculul lor rege... gi tot ei sunt cei cu o fiici nemtrritatd.

Ei sunt calea spre interior, igi spwn.I-am privit pe to[i, \filliam,
pe toli ,,lorzii, franguji care avear trei porci qi doui slugi.

Margaret de Anjou este o pringesi, tatil ei a ajuns la sapd de

lemn ca s-o dovedeasci.

Suffolk oftd,. Era tirziu qi obosise.

- Derry, nu-i bine, chiar dacd, ai dreptate. L-am intAlnit pe

duce nu o datd,. Mil amintesc plAngAndu-mi-se ci soldalii
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englezi au rAs de ordinul siu cavaleresc. A fost foarte ofensat,

din cAte-mi amintesc.

- Atunci n-ar fi trebuit si-i spuni Ordinul Croasantului, nu?

- Nu-i cu nimic mai prejos decAt Ordinul Jartierei. Oricum,
Derry, nu ne-o va da pe fiici, in niciun caz nt in schimbul unui
armistiliu. Ar putea lua o avere pentnr ea, dacdlucrurile stau atAt

de prost precum spui, dar un armistitiu? Nu sunt cu togii progti,

Derry. N-am mai fdcut o campanie dezece ani gi cu fiecare an ce

trece devine tot mai greu sI pistrdm teritoriul pe care-lavem. Au
un ambasador aici gi sunt sigur ci le spune tot ce vede.

- Le spune doar ce-l las eu si vadl; sd nu-gi faci griji pentru
asta. L-amimbrobodit bine pe beiatul acela parfumat. tnsi nu

1i-am spus cdof.ertanoastri ilvafacepe betrAnul Ren6 siJ apuce

nddugeala gi siJ tragi pe rege de mAneci, doar pentru a se milogi
de regele lui sd accepte termenii nogtri. Fdrd rentapimAnturilor
sale strdmogegti e sirac ca un goarece de biserici. $i de ce-i aga?

Pentru cd ne apa4in nowd. Are doui castele vechi gi plriginite,
care domini asupra celui mai mdnos pimAnt din tntreaga Frangd,

iar bunii englezi 9i soldaqii se bucuri de el in locul lui. Mainel 9i

Anjou in intregime, \7illiam. Acest lucru il va aduce la masa

negocierilor destul de repede. Asta ne va oferi armistiqiul. Zece

ani? Vom cere doudzeci gi pe afurisita de pringesl. $i Rend de

Anjou se bucuri de ascultarea regelui. MAncitorii de melci se

vor grlbi de nu se poate si spuni da.

Suffolk se freci la ochi nemulqumit. Putea simgi gustul de vin
in guri, cu toate ci nu se atinsese nici de-o picituri de mai bine
de un an.

t Este una dintre provinciile tradijionale, strivechi ale Franlei, corespunzAnd

fostei regiuni Maine, cu capitala la Le Mans, actualmente impi4ifiintre depar-

tamentele Sarthe gi Mayenne; denumirea de Maine mai este incl folositi de unele

institulii 9i intreprinderi, in special din Sanhe (n. tr.).
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* Asta-i o sminteah. Vrei si md faci si renunt la un sfert din

lelitoriul nostru din Franla?
* Crezi ci-mi place, \Tilliam? intrebe Derry nervos. Crezi

r';I n-irm asudat luni intregi cdutAnd o alte cale mai buni? Regele

r zis: ,,Adu-mi un armisti;iu, Derry." Pii, atunci acesta-i. E sin-

grrrrrl lucru de fdcut qi, crede-mi, dacd. ar fi fost o alti cale, a9 fi
gtitrt deja. Dacd ar putea folosi spada tatilui siu - Doamne,

rrrilr:irr dacd ar fi in stare s-o ridice! -, tr-?$ avea aceastd discugie

t'u tine. Tu gi cu mine am mirgilui din nou, trompetele ar rdst'sna

yi Iranpjii ar fi pugi pe fugn. Dacd nu poate face aqa ceva - ;i nu

lnate,l-aivdzut, \7i11iam -, atunci vorbim despre singura cale

,lt, pace. ti ,ro- gisi gi-o soate, pentru a ascunde restul.

- I-ai spus regelui? intrebe Suffolk, gtiind deja rispunsul.

-Dacdi-aq fi spus, ar cddea de acord, nu? rispunse Derry cu

irrrrlrlciune. ,,Tu gtii cel mai bine, Derry" ,,Dacd.trt crezi asta,

l)crry." $tii doar cum vorbeqte. L-ag putea face si spund da

1)cntru orice. Necazul este ci la fel poate face oricine. AtAt e de

rrevolnic, Villiam. Nu ne r5mAne decAt si-i aducem o soald, sd

clqtigdm timp gi si agteptim un fiu puternic.

Yizu expresia suspicioasd a lui Suffolk 9i pufni.

-L-aajttatpe Eduard, nu? Ciocanul afurisililor de scogieni

irvea un fiu nevolnic, dar nepotul lui? Ag vrea si fi cunoscut

rrn astfel de rege. Dar nu, n-dnn ctnoscut un astfel de rege.

il qti,, pe Henric. tl .rrrogt""m pe leul blestematului de

Azincourtl, gi poate cI asta-i tot ce poate spera cineva si oblinl
intr-o viaqi de om. Dar in vreme ce agteptem si vini monarhul

potrivit, ne trebuie un armistiqiu. Biietanul imberb nu-i bun

de altceva.

1 Bitalia de la Azincoun (in englezn Agincourt) a avut loc pe 25 octombrie

l4Ii,laAzincourt, Franla, in timpul Rezboiului de O Sutd de Ani, purtat intre

Anglia 5i Franla (n. tr.).


